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STANDARD INSTALLATION

1. Ensure you have the correct numbered hinge (use the diagram above if needed). 
2. Lower door to closed position and lock the door in place. Unplug or disconnect electric garage door operator if installed. 
3. Work on one side of the door at a time. Remove the old hinge, along with the roller from the track.
4. Remove the roller from the old hinge, and insert it into the new hinge. 
5. Insert the roller wheel into the track, and secure the new hinge to the door. If the old hinge was fastened with wood screws 

or lag bolts,it is best to fasten the new hinge with the provided tapping screws. Drill ¼” holes and fasten hinge to door with 
bolt on outside and nut inside.

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE

1. Choisir la charnière d’après les illustrations du dessin. 
2. Baisser la porte de garage complètement et verrouillez-là. Débrancher tous raccords électriques de la porte de garage. 
3. Travailler sur un côté de porte à la fois. Enlever la vieille charnière, avec la roulette.
4. Enlever la roulette de la vieille charnière et insérer-la dans la nouvelle charnière.
5. Placer la roulette dans le rail et fixer la charnière sur la porte à l’aide des boulons; si la vieille charnière était vissée à l’aide 

de vis à bois ou de boulons, il est préférable de fixer la nouvelle charnière avec les vis taraudeuses fournies. Percer des trous 
de ¼” puis fixer la charnière à la porte.

NOTE : Ne pas essayer de percer la porte ou d’utiliser des boulons sur les portes en fibres de verre

NOTE: Do not attempt to drill through or use carriage bolts on a fiberglass door.

ATTENTION:
Garage door springs exert dangerous pressure. Always take 
necessary precautions and wear proper safety equipment.
Unplug electric door openers before starting any 
replacement project.
Garage doors with OVERHEAD TORSION SPRINGS should only be 
repaired or replaced by professionals.

AVERTISSEMENT :
Les ressorts de portes de garage possèdent une grande force. 
Toujours utiliser l’Equipment de sécurité.
Avant le commencement de réparation or replacement sur votre 
porte de garage, débrancher tous raccords électriques.
Les portes de garage avec les RESSORTS À TORSION ne devraient 
être réparées que par des professionnels.
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